MHUHUCTEPCTBO OBPA3OBAHUA PECITYBJIMKU BEJIAPYCbH
BEJIOPYCCKHUM T'OCYJIAPCTBEHHBIA YHUBEPCUTET
®UJIOJOTNYECKUN ®AKYJIBTET

Kadenpa npukiaagHoi JUHIBUCTUKH

Trxuraimn

BCTABHBIE CJIOBA U KOHCTPYKIIUHN
B ITPO3E K. I. IAYCTOBCKOI'O

AHHOTaIMS K MaruCTEPCKON TUCCEepPTALIUU

cnenuanbHOCTh 1-218105 MHHOBanuu B 00y4yeHHUHU A3bIKaM KaK HHOCTPAHHBIM

Hayunslii pykoBOAUTEND —
KaHIUJaT PUIONIOTMYECKUX HayK,
nouent H.H. CkBoprioBa

Mumnck, 2017



OBIIAA XAPAKTEPUCTUKA PABOTbBI

KarueBnble cjioBa
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IMTPEJJIOXEHNMS, BCTABKU, ITPO3A, TEKCT, OYEPK, CTATbAI,
®YHKIIMOHUPOBAHUE, [TAYCTOBCKUM

O0BbeKTOM uCCIIEOBAaHUS SIBISIIOTCS 6CHIAGHBIE C/1064 VW KOHCHPYKUUU,
¢yHKUMOHMpYytomue B ouepkax u crarbax K.I'. [TaycroBckoro.

IIpenmer wuccienoBaHus — CTPYKTypa U (YHKIUH BCTaBHBIX CJIOB U
KOHCTPYKIIM, a Takke (opMaTbHO-CUHTAKCHUECKHE OTHOIIEHUS BCTABHBIX CJIOB U
KOHCTPYKUHUN C IPEITIOKEHUSIMHU.

Heas pabotel — onpenenuTh (YHKIUHA, OCOOEHHOCTU CTPYKTYPHOM
OpraHu3allid W BKJIIOYEHHS B TMPEMJIOKEHHE M TEKCT BCTAaBHBIX CIOB H
KOHCTPYKIHMN.

OCHOBHBIE MeTOABI UCCIIEA0BAHNS — ONMUCATEIbHBIN U KOJINYECTBEHHBIN.

HccnenoBaHue BBIOIHEHO CAMOCTOSTEIbHO.

AKTYaJIbHOCTBL ~ TEMBbl  JUCCEpTalud  OOyCIIOBJI€HAa  HEAOCTaTOYHOMN
U3YYEHHOCTBIO CUHTaKCUYECKON OpraHu3alHH XyJ0’KECTBEHHO-
nyonmumuctuaeckod  peun K. [laycToBckoro, a Takke HEOOXOAUMOCTBIO
KOMIUIEKCHOTO TMOAXOAa K HW3YYEHHIO BCTaBOK, COYETAIOMIEr0 CUCTEMHBIA U
TEKCTOBBI acnekTol. MccnenoBaHne (YHKIMOHUPOBAHUSA BCTaBHBIX — CIIOB,
BCTaBHBIX COYETAHMM CJIOB C COUYMHUTEIBHBIMU U  MOAYUHHUTEIbHBIMU
OTHOIIEHUSIMU U BCTABHBIX MPEJIOKEHUI MO3BOJIAET ITy0)Ke MOHATH POJIb BCTABOK
B TEKCTOOOPA30BaHUU U B OPraHU3AlMA KOMMYHHUKAIIMU aBTOPA C YATATEIIEM.

Hayynasi HOBH3HA ompenensieTcss TeM, YTO B JIMCCEPTAllMU BIIEPBbIE Ha
00bEMHOM  (PAaKTUYECKOM Marepuajie aHaldu3upyercs (QPyHKIHMOHUPOBAHUE
BCTAaBHBIX CJOB M KOHCTPYKIMH B XYI0)KE€CTBEHHO-ITYOJUIMCTUYECKHX TEKCTAX
K.I. ITayctoBckoro. CyliecTBYeT 3HAUMTEIBHOE KOJWYECTBO JIMHIBUCTUYECKHUX
WCCJIEI0BaHUM, MOCBSIIICHHBIX BCTAaBKAM, B TOM UHKCJIE B XYJI0)KECTBEHHOM TEKCTE,
HO BCTaBHbIE CJIOBAa M KOHCTPYKUHH, (PYHKIIMOHUPYIOIIME B OYEpPKaX M CTAThAX
K.T". ITaycToBCKOrO, 10 CHX TOp HE BBICTYNAJIU CAMOCTOSATEIbHBIM OOBEKTOM
UCCJIeI0BAaHUS.

Crpykrypa pabotbl. Jlucceprauusi COIEPKUT OOIIYH0 XapaKTEPUCTUKY,
BBEJICHUE, JIBE IJVIaBbl, 3aKiIoueHue, Oubnuorpaduueckuit cnucok u 1 (0aHO)
npuiiokenre. CIUCOK HMCIOIb30BAaHHOM JINTEpaTyphl BKIIOYAET 86 HAMMEHOBAaHUH,
B TOM YHUCJIE€ HICTOYHUKHU aHAIM3UPYEMOTO SI3bIKOBOTO MaTepHalia.
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Expletive words and constructions in the texts of K.G. Paustovsky are object
of study.

Subject of study is a structure and functions of expletive words and
constructions, as well as formally-syntactic relations of expletive words and
constructions with sentences.

The purpose of study is to determine the functions, and features of
structural organization, inclusion of expletives in sentence/text in K.G.
Paustovsky’s works.

Basic research methods are descriptive and quantitative.

The study was carried out independently.

The topicality of our work is determined by the fact, that the study of
functioning (i.e. behavior in «different linguistic conditions») of expletive words,
expletive word combinations with coordinative and subordinating relations and
expletive sentences allow to understand deeper their role in text formation and
organization of author’s communication with a reader.

Scientific novelty. There is a significant number of linguistic studies,
dedicated to expletive words and constructions, including expletives in literary
text, however expletive words and constructions in essays and articles written by
K.G. Paustovsky, have not been the separate objects of study so far.

Work structure. This thesis consists of general description, introduction,
three chapters, conclusion, bibliography and one appendix. The bibliography
includes 86 sources, including the sources of analyzed linguistic material.



